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equipment.

HAZARD OF ELECTRIC SHOCK,
EXPLOSION, OR ARC FLASH
Disconnect all power before servicing

Failure to follow these instructions
will result in death or serious injury.

RISQUE D'ELECTROCUTION,

Coupez toutes les alimentations avant
de travailler sur cet appareil.

Le non-respect de ces instructions
provoquera la mort ou des blessures
graves.

D'EXPLOSION OU D’ARC ELECTRIQUE

PELIGRO DE DESCARGA ELECTRICA,
EXPLOSION O ARCO ELECTRICO
Desconecte todas las alimentaciones
antes de manipular el producto.

Si no se siguen estas instrucciones
provocara lesiones graves o incluso
la muerte.

GEFAHR VON ELEKTRISCHEM SCHLAG,
EXPLOSION ODER LICHTBOGEN

Vor dem Arbeiten am Gerat alle
Spannungsversorgungen abschalten.

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen
fiihrt zu Tod oder schweren
Korperverletzung.

qualsiasi intervento.

RISCHIO DI SCARICA ELETTRICA ,
ESPLOSIONE O ARCO ELETTRICO
Scollegare I'apparecchio da tutti i
circuiti di alimentazione prima di

RISCO DE ELECTROCUSSAO, DE

de manipular o produto.
A nao observancia destas instrugdes

Il mancato rispetto di queste istruzioni|resultara em morte, ou ferimentos
provochera morte o gravi infortuni.

graves.

EXPLOSAO, OU DE ARCO ELECTRICO
Desconecte todas as alimentagdes antes

R, BRIESRITA
FESRAL S Be st _EHEAT TAERY,
TSI LU

TR LR SBARGT.

OnacHOCTb MOPaXeHUeM 3NeKTPUYECKUM
TOKOM, ONMAaCHOCTb B3PbiBa UMW BCMbILWKA
[yru.

Mepen o6CnyKMBaHMEM WU PEMOHTOM
yBEANTECh, YTO MUTAHWE OTKITHYEHO.
HecobntogeHue aTUX MHCTPYKLUUIA NpuBedeT|
K CMepTU UMK cepbe3Hoin TpaBMe.
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16mm [1..25mm2 [2x1..25 mm?2 5N.m
16 mm |35 mm?2 1 x1...25 mm2+ 1 x 35 mm?2 8 N.m @4 mm
0.63in. |[AWG 16...2 |1 xAWG 16...4 + 1 x AWG 16...2 |70 Ib-in

LC1DTeeA

@®
Qe

PH 2

10 mm

1..4 mm?

1...2,5 mm?2

1,7 N.m

0.

4.in. AWG 16...12

AWG 16..14

PH 2

15 Ib-in

LC1DTeeA3 g %@ ‘N
| e
W 0,75...2,5mm2| @ 3,5 mm
AWG 20...12 | 0.14 in.

AC/DC:

e use of this product in EMC environment B may require mitigation measures to avoid unwanted disturbance

o full open AC at 10%Us.

3P AC TeSys D contactors (LC1D40A->LC1D80A) are grade 2 according to GB 21518. Maximum power consumption lower than 36.6 VA.

HRAEGB 21518%5UE, =4% TeSys D Everlink

RIS Hifm e (LC1IDA0A->LC1D8OA)

P

HeX

SEGA2L iR KRG T36. 6 VA

3-chasHble koHTakTopbl NnepemeHHoro Toka TeSys D (LC1D40A->LC1D80A) otHocsATcs Kk kaTeropum 2 cornacHo GB 21518.
MakcumanbHas notpebrnsiemast MoLHOCTb Huxke 36,6 BA.

Refer to information on device label
when ordering replacement parts.

En cas de substitution, vérifier les
caractéristiques électriques sur
I'étiquette du produit.

En caso de reemplazo, verificar las
caracteristicas eléctricas en la etiqueta
del producto.

For Ersatz elektrische Leistungstaden
auf dem Typenschild Gberprifen.

In caso di sostituzione verificare le
caratteristiche elettriche riportate
sull'etichetta.

Em caso de substituigéo verificar as
caracteristicas eléctricas na etiqueta do
produto.

HEATHOHeI, 77 bR R L
A SR A AT

B criyyae 3aMeHbl 3NeKTPUYECKNX
KOMMOHEHTOB JOMKHa BbITb NpoBepeHa
MapKupoBKa npoaykTa

The product's manufacture date is coded
PPYYWWD, where:

e PP: plant code

e YY: year of manufacture

o WW: week of manufacture

e D: weekday of manufacture (Monday = 1)

La date de fabrication du produit est codée
PPYYWWD, avec :

e PP : code usine

e YY : année de fabrication

o WW : semaine de fabrication

e D : jour de fabrication dans la semaine
(lundi = 1)

La fecha de fabricacion del producto esta
codificada PPYYWWD, donde:

e PP: codigo de la planta

e YY: afio de fabricacion

o WW: semana de fabricacion

e D: dia de la semana de fabricacién
(lunes = 1)

Das Herstellungsdatum des Produkts ist
folgendermalien codiert: PPYYWWD.
Wobei:

e PP: Werkscode

e YY: Herstellungsjahr

o WW: Herstellungswoche

e D: Herstellungstag (Montag = 1)

La data di fabbricazione del prodotto &
indicata con il codice PPYYWWD, dove:
e PP: codice stabilimento

e YY: anno di fabbricazione

o WW: settimana di fabbricazione

e D: giorno della settimana in cui il
prodotto € stato fabbricato (lunedi = 1)

A data de fabrico do produto esta sob a
forma de cdédigo PPYYWWD, onde:

e PP: codigo da fabrica

@ YY: ano de fabrico

o WW: semana de fabrico

e D: dia da semana de fabrico (Segunda-
feira=1)

[ata npousBoacTBa npoaykTa
3akogupoBaHa B popmate PPYYWWD,
rae:

e PP: kog 3aBoga

e YY: rog nponsBoacTea

o WW: Hegens npou3BoacTeBa

e D: aeHb Hepenu, koraa 6bin nponsseneH
NPOAYKT (NoHefenbHuK = 1)

P i H SR A R AV PPYYWWD,
e

e PP: T.J {01

o YY: &y

o WW: LG

o D: BJJLHIE (EM—

1)
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Schneider Electric Industries SAS

35, rue Joseph Monier

CS 30323

F - 92506 Rueil Malmaison Cedex
www.schneider-electric.com
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Gep) SCATTERGOOD
@’ & JOHNSON LTD

ELECTRICAL ENGINEERING & FLUID CONTROL DISTRIBUTORS

Est1899

At Scattergood & Johnson Ltd, we pride ourselves on being a technical distributor to specialist industries.

Working with a range of quality product suppliers across a number of specialist markets, we are not your
average ‘box shifter’ - we are your technical and supply chain partner.

We fully support every product we sell - for free! Our internal team and external sales engineers can
answer any product or application question, no matter the complexity.

Backing up this technical ability is a range of 50,000+ products available from stock for nationwide next
day delivery (same day if required!), or you can collect what you need from any of our trade counters
around the UK.

Select your specialist interest below to learn more about how we can help.

ATEX

Hazardous
Areas

Power &

Instrumentation .
Connection

Industrial Functional
Consumables

Control

Process & Cable &

Pneumatics , Containment
Switches

& Sensors

Online, In Branch and On the Road - Scattergood & Johnson Ltd, there when you need us.

www.scatts.co.uk


http://scatts.tinyc.co/home
http://scatts.tinyc.co/atex
http://scatts.tinyc.co/instruments
http://scatts.tinyc.co/consumables
http://scatts.tinyc.co/cable
http://scatts.tinyc.co/automation
http://scatts.tinyc.co/safety
http://scatts.tinyc.co/power
http://scatts.tinyc.co/motorcontrol
http://scatts.tinyc.co/process
http://scatts.tinyc.co/switches



